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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 1952

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0381/FR

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la souveraineté agroalimentaire
Direction générale de l'alimentation
Service des actions sanitaires
Sous-Direction de la sécurité sanitaire de l’alimentation
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Bureau des Etablissements et des produits des industries alimentaires spécialisées
251 Rue de Vaugirard
75732 PARIS Cedex 15

4. 2026/0381/FR - C00A - Agrikoltura, Sajd u Oġġetti tal-Ikel

5. Abbozz ta’ Ordni li temenda l-Ordni tad-19 ta’ Ottubru 2006 dwar l-użu ta’ għajnuniet għall-ipproċessar fil-manifattura
ta’ ċerti oġġetti tal-ikel.

6. Għajnuniet għall-ipproċessar tal-oġġetti tal-ikel

7.

8. Din l-Ordni temenda l-Ordni tad-19 ta’ Ottubru 2006 dwar l-użu ta’ għajnuniet għall-ipproċessar fil-manifattura ta’ ċerti
oġġetti tal-ikel.
Din tneħħi kull referenza għall-Ordni tat-2 ta’ Ottubru 1997 dwar l-addittivi li jistgħu jintużaw fil-manifattura ta’ oġġetti
tal-ikel maħsuba għall-konsum mill-bniedem, peress li dak l-istrument issa huwa skadut u ġie sostitwit bir-Regolament
(KE) Nru 1333/2008 dwar l-addittivi tal-ikel.
Din iddaħħal paragrafu dwar enzimi identifikati bħala ‘‘derivattivi minn Bacillus licheniformis’’, fejn jiġi speċifikat li r-razza
produttriċi trid tintwera b’mod inekwivoku li tappartjeni għall-ispeċi Bacillus licheniformis, sabiex jiġi żgurat li ma tkunx
razza ta’ Bacillus paralicheniformis, li tipproduċi l-baċitraċina.
Din iżżid mal-Annessi I A, I C u I D tal-ordni msemmija dawk l-għajnuniet għall-ipproċessar li rċevew opinjoni favorevoli
mill-ANSES jew li ġew awtorizzati mid-Danimarka (enzimi) u minn Spanja (għajnuna għall-ipproċessar li tikkonsisti
f’sustanza waħda: l-ipoklorit tal-kalċju) f’konformità mal-prinċipju ta’ rikonoxximent reċiproku.
Din taġġorna l-Anness I B, li jelenka l-għajnuniet għall-ipproċessar awtorizzati, soġġett għas-sottomissjoni, fi żmien 18-il
xahar, tad-dokumentazzjoni meħtieġa għall-valutazzjoni tagħhom (għajnuniet għall-ipproċessar li jistgħu jwasslu għall-
preżenza ta’ MOAH u MOSH fil-prodotti tal-ikel finali).
Peress li din hija verżjoni konsolidata tal-ordni, iż-żidiet kollha fl-anness huma murija b’tipa grassa.
In-notifika preċedenti kellha n-numru 2022/0809/F.

9. L-Ordni tad-19 ta’ Ottubru 2006 dwar l-użu ta’ għajnuniet għall-ipproċessar fil-manifattura ta’ ċerti oġġetti tal-ikel,
adottata skont id-Digriet Nru 2011-509 tal-10 ta’ Mejju 2011 li jistabbilixxi l-kundizzjonijiet għall-awtorizzazzjoni u l-użu ta’
għajnuniet għall-ipproċessar li jistgħu jintużaw fil-manifattura ta’ oġġetti tal-ikel maħsuba għall-konsum mill-bniedem,
tirregola b’mod proporzjonat l-użu ta’ għajnuniet għall-ipproċessar fl-oġġetti tal-ikel fil-livell Franċiż, b’mod partikolari
f’oqsma li mhumiex armonizzati fil-livell Ewropew.
L-għan ewlieni ta’ dan l-aġġornament huwa li jiġu inklużi sustanzi awtorizzati wara evalwazzjoni favorevoli mill-ANSES jew
awtorizzati mid-Danimarka u minn Spanja skont il-prinċipju ta’ rikonoxximent reċiproku.
Hija stabbiliet ukoll sistema ta’ twissija għal:
- enzimi identifikati bħala ‘‘derivattivi minn Bacillus licheniformis’’, fejn jiġi speċifikat li jrid ikun possibbli li tintwera b’mod
inekwivoku li r-razza produttriċi tappartjeni għall-ispeċi Bacillus licheniformis, sabiex jiġi żgurat li ma tkunx razza ta’
Bacillus paralicheniformis, li tipproduċi l-baċitraċina.
- għajnuniet għall-ipproċessar li jistgħu jwasslu għall-preżenza ta’ MOAH u MOSH fil-prodotti tal-ikel finali, billi jiġu
elenkati fl-Anness IB bħala għajnuniet għall-ipproċessar awtorizzati, soġġetti għas-sottomissjoni, fi żmien 18-il xahar, tad-
dossier meħtieġ għall-evalwazzjoni tagħhom.
L-objettiv ta’ interess pubbliku li jirfed dan l-abbozz ta’ ordni huwa l-protezzjoni tal-konsumaturi.
Ta’ min jinnota li dan huwa aġġornament ta’ test li ilu fis-seħħ mill-2006 u li jelenka l-għajnuniet għall-ipproċessar
awtorizzati għall-użu fil-manifattura ta’ ċerti oġġetti tal-ikel. Dan it-test, li huwa magħruf sew mill-operaturi u mill-Istati
Membri, jissupplimenta l-qafas regolatorju Ewropew għal kategoriji mhux armonizzati ta’ għajnuniet għall-ipproċessar. Il-
miżura se jkollha impatt limitat fuq il-kummerċ, peress li ma teħtieġx bidla fil-prattika min-naħa tal-operaturi barranin.
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9a. Riskju: Il-produzzjoni ta’ oġġetti tal-ikel bl-użu ta’ għajnuniet għall-ipproċessar li s-sigurtà tagħhom ma ġietx
ippruvata għall-użu maħsub.
L-objettiv ta’ interess pubbliku jintlaħaq b’mod konsistenti, peress li l-abbozz notifikat jipprevjeni t-tqegħid fis-suq ta’
oġġetti tal-ikel li ma jikkonformawx mar-regolamenti – jew li saħansitra jistgħu jkunu ta’ ħsara għas-saħħa tal-
konsumaturi – u b’mod sistematiku, ladarba r-regola se tapplika għall-operaturi Franċiżi kollha.
Ta’ min jinnota li dan huwa aġġornament ta’ test li ilu fis-seħħ mill-2006 u li jelenka l-għajnuniet għall-ipproċessar
awtorizzati għall-użu fil-manifattura ta’ ċerti oġġetti tal-ikel. Dan it-test, li huwa magħruf sew mill-operaturi u mill-Istati
Membri, jissupplimenta l-qafas regolatorju Ewropew għal kategoriji mhux armonizzati ta’ għajnuniet għall-ipproċessar. Il-
miżura se jkollha impatt limitat fuq il-kummerċ, peress li ma teħtieġx bidla fil-prattika min-naħa tal-operaturi barranin.

9b. Id-dispożizzjonijiet tal-abbozz ta’ ordni ma japplikawx għal għajnuniet għall-ipproċessar manifatturati jew imqiegħda
fis-suq legalment għall-użu fil-manifattura ta’ oġġetti tal-ikel fi Stat Membru ieħor tal-Unjoni Ewropea jew fit-Turkija, jew
manifatturati legalment fi Stat ieħor parti mill-Ftehim dwar iż-Żona Ekonomika Ewropea. Madankollu, jekk dawn l-
għajnuniet għall-ipproċessar ma jiżgurawx livell ta’ sikurezza ekwivalenti għal dak garantit minn dawn id-dispożizzjonijiet,
jistgħu jiġu applikati rekwiżiti għalihom permezz ta’ deċiżjoni tal-Ministru responsabbli għall-agrikoltura, skont il-
proċeduri stabbiliti fl-Artikoli 5 u 6 tar-Regolament (UE) 2019/515 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 ta’ Marzu
2019 dwar ir-rikonoxximent reċiproku ta’ oġġetti mqiegħda fis-suq legalment fi Stat Membru ieħor.
Il-miżura se jkollha impatt limitat fuq il-kummerċ, peress li ma teħtieġx bidla fil-prattika min-naħa tal-operaturi barranin.
Il-leġiżlazzjoni Ewropea dwar l-għajnuniet għall-ipproċessar hija ‘‘armonizzata parzjalment’’: ma teżisti l-ebda
leġiżlazzjoni Ewropea speċifika li tkopri l-għajnuniet kollha għall-ipproċessar, iżda hemm regolamenti Ewropej li
jikkonċernaw ċerti kategoriji ta’ għajnuniet għall-ipproċessar: solventi tal-estrazzjoni, aġenti tad-dekontaminazzjoni għal
oġġetti tal-ikel li joriġinaw mill-annimali, enzimi (li għalihom bħalissa qed titħejja lista armonizzata) u għajnuniet għall-
ipproċessar li jistgħu jintużaw fil-manifattura ta’ ċerti proteini tal-ħalib, meraq tal-frott u prodotti simili, inbejjed u prodotti
tal-inbid aromatizzati.
Għalhekk, l-abbozz ta’ ordni li għalih tirreferi din in-notifika jissupplimenta dawn id-dispożizzjonijiet għall-kategoriji mhux
armonizzati.
Ta’ min jinnota li dan huwa aġġornament ta’ test li ilu fis-seħħ mill-2006 u li jelenka l-għajnuniet għall-ipproċessar
awtorizzati għall-użu fil-manifattura ta’ ċerti oġġetti tal-ikel. Dan it-test, li huwa magħruf sew mill-operaturi u mill-Istati
Membri, jissupplimenta l-qafas regolatorju Ewropew għal kategoriji mhux armonizzati ta’ għajnuniet għall-ipproċessar. Il-
miżura se jkollha impatt limitat fuq il-kummerċ, peress li ma teħtieġx bidla fil-prattika min-naħa tal-operaturi barranin.

9c. Il-miżura għandha l-għan li tipproteġi lill-pubbliku, u b’mod partikolari lill-gruppi l-aktar vulnerabbli, li għalihom l-
espożizzjoni għal ċerti sustanzi ġġenerati jew introdotti minn għajnuniet għall-ipproċessar hija ta’ ħsara (pereżempju, l-
espożizzjoni għall-MOAHs u l-MOSHs tqajjem tħassib partikolari).
Il-ftehim għandu l-għan li jirrikonċilja l-ħtieġa għall-protezzjoni tal-konsumatur ma’ restrizzjoni mmirata fis-suq Franċiż.
Mingħajr din il-miżura, hemm ir-riskju li jiġu prodotti oġġetti tal-ikel li ma jikkonformawx mar-regolamenti jew li
saħansitra jkunu ta’ ħsara għas-saħħa tal-konsumaturi.
Ta’ min jinnota li dan huwa aġġornament ta’ test li ilu fis-seħħ mill-2006 u li jelenka l-għajnuniet għall-ipproċessar
awtorizzati għall-użu fil-manifattura ta’ ċerti oġġetti tal-ikel. Dan it-test, li huwa magħruf sew mill-operaturi u mill-Istati
Membri, jissupplimenta l-qafas regolatorju Ewropew għal kategoriji mhux armonizzati ta’ għajnuniet għall-ipproċessar. Il-
miżura se jkollha impatt limitat fuq il-kummerċ, peress li ma teħtieġx bidla fil-prattika min-naħa tal-operaturi barranin.
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